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banro-cnapsackuii coopruk (OTB. pen. B. H. Tonopos, AH CCP Unctutyt
CIIaBsTHOBEJICHH 1 OankaHucTuku), MockBa, Hayka, 1972, 423 p.

By 1980 (1981)

bym O., Jlekcuueckue repMaHU3MBI B TATBHIIIICKOM, 3aMMCTBOBAHHBIC Yepe3
cnaBsinckoe nocpenctso, BCU 1980 (1981), 239—243

BACBCOVYTIT

banTuiickue sI3bIKU ¥ UX B3aUMOCBSI3H CO CIaB., PUHO-YTP. U T€PM. SI3bIKAMH,
Pura, 1973

Baitsn 1971

Baiisn A., Otumonornueckue 3ametku, [IpUJICaAd 1971, 84-87

Baunarac 1970

Banarac A. (Rec.:), Balty ir slavy kalby rysiai, Lietuviy kalbotyros
klausimai, X, Vilnius, 1968; ABSI 1970, 1V, 334-340

Bap6ot 1962

Bap6or K. XK., Uanoesponetickoe {*fgfleu-}, DUPS 1962, 11, 58-70

Bap6ot 1963

Bap6ot XK. K, O c10B000pa30B. aHAIN3E B S TUMOJIOTHIECKUX
uccaeaoBanusx, 2 1963 (1963), 194-212

Bap6ot 1964 (1965)

Bap6ot XK. K, 3amerku mo ci. atumonoruu, 3 1964 (1965), 27-43

Bap6ot 1970

Bap6ot XK. K., 3ameTku 1o ci1. atumont., D 1970 (1972), 65-84

(1972)a
Bap6ot 1970 Bap6ort XK. K., (Rec.:) Machek V., Etymol. slov. jaz. ¢esk., Praha, 1968, D
(1972)b 1970 (1972), 374-381

Bap6ot 1971 (1973)

Bap6ot XK. K., K peKOHCTpyKLINN U 3TUMOJIOTMH HEKOTOPBIX MPACTaBIHCKUX
TJIaroJbHBIX OCHOB M OTTJIaroiibHeIX uMeH. [, 3 1971 (1973), 3—19

Bap6ot 1972 (1974)

Bap6ot XK. K., K peKOHCTpYKIIUU U ATUMOJIOTHH HEKOTOPBIX MPACIIaBIHCKHUX
IJIaroJbHBIX OCHOB M OTIJIaroJIbHBIX UMeH, D 1972 (1974), 42-59

Bap6ot 1973 (1975)

Bap6ot XK. K., K peKOHCTpYKIIMU U 3TUMOJIOTHH HEKOTOPBIX MPACTABIHCKUX
TJIarOJIBHBIX OCHOB U OTTIaroisHbeix uMmed. III, D 1973 (1975), 23-33

Bap6ot 1974

Bap6ot K. XK., Otumonornyeckue 3ametku, BCU 1974, 37-48

Bap6ot 1974 (1976)

Bap6ot XK. XK., K peKOHCTpYKIIMY U 3TUMOJIOTHH HEKOTOPBIX MPACTABIHCKUX
TJIarOJIbHBIX OCHOB U OTTJIArojbHbIX uMeH. [V, D 1974 (1976), 32-43

Bap06ot 1975 (1977)

Bap6ot XK. K., K pekoHCTpYKIINU ¥ 3TUMOJIOTHH HEKOTOPBIX MPACIIaBIHCKHUX
IJIaroJbHBIX OCHOB W OTIJIaroJibHbIX UMeH, D 1975 (1977), 2941

Bap6or 1976 (1978)

Bap6ot XK. XK., K peKOHCTpYKIIMH U 3TUMOJIOTHH HEKOTOPBIX TPACIIABIHCKUX
TJIarOJIbHBIX OCHOB U OTTarojpHbiXx uMeH. VI, D 1976 (1978), 31-42

Bap6ot 1977 (1979)

Bap6ot XK. XK., K peKOHCTpYKIIMY U 3TUMOJIOTHH HEKOTOPBIX MPACTABIHCKUX
IJIarOJIbHBIX OCHOB U OTTarojbHbiXx uMmeH. VII, 3 1977 (1979), 21-32

Bap06ot 1978

Bap6ort XK. K., 3aMeTku 10 3TUMOJIOTUU PYCCKOM TUATIEKTHOM JIEKCHUKH,
OPJICn 1978, 4-9

Bap6or 1978 (1980)

Bap6ot XK. XK., K peKOHCTPYKIIMH U 3TUMOJIOTHH HEKOTOPBIX TPACIABIHCKUX
TJIaroJIbHBIX OCHOB U OTraaroisHbix uMmeH. VIII, D 1978 (1980), 19-31

BapGot 1979 (1981)

Bapo6ort XK. XK., CnaBsackue atumosnioruu, D 1979 (1981), 28-42

Bap6ot 1980 (1982)

Bap6ot XK. K., K peKOHCTpYKIIMU U 3TUMOJIOTHH HEKOTOPBIX MPACTABIHCKUX
TJIarOJIBHBIX OCHOB U OTTJIAarojbHbIX uMeH. 1X, O 1980 (1982), 30-36

Bap0Oot 1981

Bap6ot XK., O HEKOTOPBIX MOTEHIIMATBHBIX JIEXUTCKUX 3aMMCTBOBAHUAX B
pycckoM si3bike, DU 1981, 87-91

Bap6or 1981 (1983)

Bap6ot XK. XK., K peKOHCTpYKIIUU U ATUMOJIOTHH HEKOTOPBIX MPACIIaBIHCKHUX
[JIaroJIbHBIX OCHOB U OTTJIarojbHbix uMeH. X, D 1981 (1983), 16-23




Bap6ot 1982 (1985)

Bap6ot K. K., K pekoHCTpYKIINU U 3TUMOJIOTUA HEKOTOPBIX MPACIIaBIHCKHUX
INIaroJbHBIX OCHOB M OTTaroibHbix uMeH. X1, D 1982 (1985), 24-33

Bap6ort 1983

Bap6oT K. XK., MecTo OCHOB HACTOSIIIETO BPEMEHHU B CUCTEME
OTIJIArOJILHOTO CIOBOOOpA30BaHUs MpaciaBsHCKOTO sA3bika, CS 1983, 60—76

Bap6ot 1983 (1984)

Bap6ort XK. XK., CnaBsackue atumonorun, BCU 1983 (1984), 102-106

Bap6or 1983 (1985)

Bap6ot XK. XK., K peKOHCTPYKIIMH U 3TUMOJIOTHH HEKOTOPBIX TPACIABIHCKUX
TJIarOJIbHBIX OCHOB U OTTJIArojbHbIX uMeH, D 1983 (1985), 31-43

BapOot 1984

Bapo6ot XK. XK., [IpacnaBsiHckas Mop(hoHOIOTHS, CIIOBOOOpa3OBaHUE U
stuMoJiorus, Mocksa, 1984

Bap6ot 1985 (1987)

Bap6ort XK. K., O6 onHOM 0anTo-ClIaBIHCKOM COOTBETCTBUU (CIIOBAIl.
{toskat’i} —nu. {taskyti} —cnaB. {*taskati}?), BCH1 1985 (1987), 147-149

Bap6ot 1985 (1988)

Bap6ot K. K., K pekoOHCTpYKIIMY 1 STUMOJIOTUH HEKOTOPBIX MPACIaBsHCKUX
TJIArOJIBHBIX OCHOB M OTri1aroibHbIX uMeH. XIII ({*bariti s¢} u {*baruxati,
*barusiti}; {*kyrkati}; {*str’apa} u {*str’apiti}, {*str’apati}), D 1985
(1988), 21-27

Bap6ot 19861987
(1989)

Bap6ot XK. XK., K peKOHCTpYKIIMY U 3TUMOJIOTHH HEKOTOPBIX MPACTABIHCKUX
TJIar0JIbHBIX OCHOB U OTTarojbHbiXx uMeH. XIV ({*Cplxati} u {*kslpati,
*kpltati, *(X)rapati, *(f)rapnati} u {*(X)raps}; { *ruta} u {*rutina};
{*pist(v)ati(se¢), -iti(s¢)}; {*posbkalb (/-I's)}; {*piskati} II; {*plojpma (/-
pba)}), D 1986—-1987 (1989), 55-63

BapOot 1987

Bap6ort XK. XK., CnaBsackue atumosnorun, SISJ 1987, 439-444

Bap6ot 1988-1990
(1992)

Bap60T XK. >K., K atumorioruu cnas. NpuiIaraTejibHbIX CO 3HAYCHUCM
‘GuicTpsiit’, D 19881990 (1992), 44-48

BapGot 1998-1999
(2000)

Bap06ot XK. K., Cnas. *{pilens(jb)}, BCU 1998-1999 (2000), XIV, 24—26

Bap6ort XK. K., UnnoeBponeiickue U npaciaBsiHCKUE apXanu3Mbl B

Bap6ot 2000 CIIaBSHCKUX HEPEryJsApHBIX ITpeodpa3oBanusx, Studia etymologica Brunensia
2000, 1, 45-50
BI'A Bormpocsl repmanckoro si3piko3HaHusi, MockBa—Jlenunrpan,1961;1984

Bepenuu 1989

Bepennu B. JI. O HEKOTOPBIX IUTyaHU3MaX B MOJBCKUX U OEIOPYCCKHX
roopax, Balt 1989, III (1) Priedas, 196-206

Bunnexenc 1972

Bunpnekenc A. Ban, O HEeKOTOPBIX HEOOBSICHEHHBIX TOXapCKUX CIOBAX, O

(1974) 1972 (1974), 141-147
BUO6D Bomnpocs! upanckoii u o0uieit ¢punonoruu, Toummcu, 1977
EI;T;;;K 1986-1987 Buruak K. T., O nepBoHauansHbIX BeHeTax, D 1986—1987 (1989), 107-114

Bnajub-ITonosul
2000

Bnajub-ITonosul) J., Some Slavic Etymologies Reconsidered — Formal and
Semantic Guidelines, Studia etymologica Brunensia 2000, 1, 191-199

Bpauy A., U3yuenue 6anto-cinaBsHCKUX S3bIKOBBIX OTHOIIEHUN B PyMbIHNH,

Bpaiy 1976 ABSI 1976, X, 59-88

BCSI Bormpocs! cnaBsackoro sizbiko3Hanus (AH CCCP, ots. pen. C b. bepuireiin;
ot 1961 — B. Tonopos): 1957, 1I; 1958, III ; 1959, IV ; 1961, V; 1962, VI
Bonpocsr Teopun u uctopuu si3pika. COOpHUK B yecTh npodeccopa b. A.

BTUA
Jlapuna, Jlennnrpan, 1963

B Bormpocst si3piko3nanusi, Mocka: 1954 (5); 1954 (6); 1955 (2); 1956 (4);

1957 (1); 1957 (2); 1958 (6); 1967 (4); 1968 (5); 1969 (1); 1980 (3); 1983 (4)

["aBnoBa 1967

I'aBnosa E., Ci. TepMuHBI ‘BO3pacT’ M ‘BeK’ Ha ()OHE CEMAHT. Pa3BUTHUS ITUX




(1969)

Ha3BaHUU B uze. 513., D 1967 (1969), 36-39

I'munun 1963

I'unpun JI. A., VI3 uctopun Ha3BaHUN HEKOTOPBIX KYJIbTYPHBIX pacTeHUM, D
1963 (1963), 5271

['uaouu 1964
(1965)

I'maoun A. A., (Rec.:) Solta G. R., Die Stellung des Armenischen im Kreise
der idg. Sprachen. Eine Untersuchung der idg. Bestandteile des armenischen
Wortschatzes, Wien, 1960, D 1964 (1965), 362-365

['uaouu 1984
(1986)

I'maoun JI. A., [IpoGnems! iekcukorpaduu B cinoBape I'ecuxust u
stumodorus, O 1984 (1986), 4043

["opsiueBa 1976
(1978)

I'opstuea T. B., Otumonoruueckue 3ametku, D 1976 (1978), 55-63

["opstueBa 1977
(1979)

I'opsiueBa T. B., 3aMeTKH 10 3TUMOJIOTMH PYCCK. HAPOAHBIX
METEPEe0JIOTHYECKUX TepMUHOB, D 1977 (1979), 102—-109

["opstueBa 1978
(1980)

['opstuesa I'. B., Dtumonoruueckue 3amerku, J 1978 (1980), 107-112

["opsiueBa 1980
(1982)

I'opsiueBa T. B., Otumonoruueckue 3amerku, D 1980 (1982), 103114

["opstueBa 1981
(1983)

I'opstuea T. B., Otumonorudeckue 3ametku, D 1981 (1983), 6676

["opstueBa 1985
(1988)

I'opstuea T. B., Otumonoruueckue 3ametku, D 1985 (1988), 6271

['opsiueBa 1986—
1987 (1989)

I'opstuea T. B., Otumonoruueckue 3ametku, D 1986—-1987 (1989), 153-159

JlanameB 1968
(1971)

Hanames M. I1., K atumon. uze. cino {*gel(a)-do-/-to, *mazdo-}, D 1968
(1971), 220-222

Jlamames 1975
(1977)

Hanames M. I1., O HEKOTOPBIX TepM.-HpaH. JIEKCUYECKUX Mapajlyiensix, O
1975 (1977), 141-147

Jlambe 1972

Hamb6e B., CoorBercTBus B Tononumun JlarButickoit CCP ¢
JIpeBHENPYCcCcKUM si3bikoM, Balt 1972, 1 priedas, 55-62

[lertsapes 1979
(1981)

Hertapes B. 1., O npoucxoxaenuu ciosa {JIFO}, D 1979 (1981), 85-92

[lertsipe 1980
(1982)

Hertsapes B. U., O npoucxox/eH. TMa uMeH coouparenbHbiX Ha {-AD} B
cepboxop. u cioBeH. 3., D 1980 (1982), 79-87

[lertsipeB 1988—
1990 (1992)

Hertspes B. U., Cnas. {*meso — *mesa}, D 19881990 (1992), 99—-108

[lertsipe 1989

Hertsapes B. U., bantuiickue nasHbple B CpaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKOM
M3YyYEHUHU KaTEerOpHH YuCIIa ClaBSHCKUX si3bikoB, Balt 1989, III (1) Priedas,

4049

[lertsipeB 1994

Hertsapes B., . Pednexcel unnoeBpomneiickoii popmbl coOupaTenbHOCTH
Ha*{-2} B OAITHICKUX U CIABSHCKUX s3bIKax, Balt 1994, IV priedas, 29-41.

JeiikoBa X., KbM ciiaBsSHCKUTE Ha3BaHUS Ha NTUIUTE — Sitta europaea

IletikoBa 2000 (OHOMaCHOJIOTHYHO-ETUMOJIOTHYEH eTioN), Studia etymologica Brunensia
2000, 1, 235-245
JeiikoBa X., CeMaHTHKa MOTHBAIIHS M CPEJICTBA 32 HOMUHAIIUS TIPU
JleiixoBa 2003 CIaBSTHCKHUTE Ha3BaHMs Ha mrunute, Studia etymologica Brunensia, 2, 2003,

391-401

Jlecuunkas 1983

Hecnunkas A. B., JlpeBHe 6ankaHO-0anTHIICKHUE COOTBETCTBUS U an0aHCKUN
s3bIK, Balt 1983, XIX (1), 15-22




[xayksan 1963

Joxayksan . b., Ypaptckuil u ungoesponeiickue si3piku, EpeBan, 1963

Jxayksan 1982

[xayksan T. b., CpaBHUTeNbHASI TpaMMaTHKa apMSHCKOTO s13bIKa, EpeBan,
1982

JlumutpoBa-
Tonoposa 2000

Humutposa-Toxoposa JI., ETuMonoriuuen aHains Ha HAKOJIKO OBJITapCKU
JYMH OT 001ociaBsiHCKH rpou3sxo, Studia etymologica Brunensia 2000, 1,
173-175

Jlo6poaomoB 1968
(1971)

Jo6ponomos U. I'., 3 Oynrapckoro BkiIana B cil. si3bikax, I, D 1968 (1971),
189-196

Jlo6pomomon 1981

Hob6ponomos U. I'., K atumonoruu pycckoro ciiosa {kosuan}, DUPA 1981,
IX, 70-89

Jlo6poaomoB 1981
(1983)

Ho6ponomos U. I'., K atumonoruu nepk.-ci. {XJIABb} ({XJIABb}), O
1981 (1983), 29-35

Jlosrononbckuin Honrononbsckuii A. b., HocTpatud. 0CHOBBI C COYETaHUEM HIYMHBIX

1967 (1969) cornacH., 3 1967 (1969), 296-313

Jlonrononabckuit Honrononsckuii A. b., HoctpaTud. 3TUMOI. ¥ TPOUCXO0KIEHHUE II1arojibH.
1968 (1971) dopmantos, D 1968 (1971), 237-242

Jloyrononsckui Honrononsckuii A. b., HocTpatnd. KOpHH ¢ cOY€TaHUEM JIATEPATILHOTO U
1970 (1972) 3BOHKOTO Japunrana, 9 1970 (1972), 356-369

Jlosrononbckui Jonrononbckuit A. b., O HOocTpaTtudeckoii cucreme addpukar u

1972 (1974) CUOUIISTHTOB: KOpHU ¢ poHemoit {*3}, D 1972 (1974), 163—-175
J10J10110IbCKUM Honononbekuit A. b., MeToibl peKOHCTPYKIIUK OOIICH IC. SI3bIKa 1

1964 (1965) Cubupoesporneiickas runotesa, D 1964 (1965), 259-270

JlyxoBa 1982 (1985)

HykoBa Y., [Ipacnas. {*Cprtb} ‘ueprt, 37108 nyx’ / repm. {*skrat-} ‘necnoit
ayx, gept’, 3 1982 (1985), 61-63

J{p100 1958

Jp160 B. A., O npeBHeiliieli METAaTOHUH B ClIaBIHCKOM Tiaroie, BS 1958
(6), 55-62

JbSIKOHOB,
Hepoznak 1977

HesaxonoB U. M., B. I1. Hepo3nak, Ouepk ¢purniickoit mopdosoruu, Balt
1977, 11 priedas, 169—198

Kypasnes 1978
(1980)

KypasneB A. @., K stumornoruu cnas. {*vorb-} ‘ntuna Passer, Bopobeii’, D
1978 (1980), 52—-58

Kypasnes 1988—

Kypasnes A. ®@., 3amerku Ha noasx «ICCS», D 1988-1990 (1992), 77-87

1990 (1992)

Kypasnes A. ®., [To noBoxy {uctunsi}, Studia etymologica Brunensia 2006,
Kypasnes 2006 1L, 443455
Kypasnes, Kypasnes B. K., ABkcentrseBa A. I'., K poHOIOrMUECKON HHTEpHIpETauU

ABKceHThEBA 1972

0anTo-claBsIHCKUX WHTOHAIUH, | priedas, 233-241

MBaunos 1958

HBanos B. B., K satuMoioruu 0aaTHIICKOTO H CIaBIHCKOI'0 Ha3BaHUM Oora
rpoma, BCA 1958, 111, 101-111

HMBanos 1974

HBanos B. B., 13 sTuMoJiornueckux HaOMIOAEHNH Hal OaJITHICKOM
nekcukoi, ZfS1 1974, XIX (2), 190-200

MBaunos 1975

NBanos B. B., [IpoucxoxaeHue ceMaHTUYECKOTO TOJIS CII. CJIOB,
ob6o3navarommx gap u oomen, CbA 1975, 50-78

WBanos 1975 (1977)

WBanos B. B., Hazpanus ciona B si3eikax EBpazun. 1-3, 3 1975 (1977), 148—
161

WBanos 1976 (1978)

HBanos B. B., Pa3sickanus B 00J1aCTH aHATOJIMICKOIO SI3bIKO3HAHMA. 3-8, D
1976 (1978), 153—-162

HMBauos 1977a

WBanoB B. B., O npoucxox1eHnl HEKOTOPhIX OANTHICKUX HAa3BaHUMN




Mmetasos, Balt 1977, XIII (1), 223-236

HMBaunos 1977b

WBanos B. B., K 6ankano-0anro-crnaBsHo-kaBKa3ckuM napasiesnsm, bJICO
1977, 141-164

HBanos 1978 (1980)

Hpanos B. B., Pa3pickanus B 0071acTH aHATOIMCKOTO SI3BIKO3HAHMS. 17—18,
21978 (1980), 170-177

MBaunos 1979

Weanos B. B., Apxan3Mbl B I1aroyibHbIX (DIEKCHSIX APCBHEOATKAHCKUX U
aimbaHcKoro s36Ik0B, Balcanica 1979, 56-68

WBanoB 1979 (1981)

HBanos B. B., Pa3bickanus B 0071aCTH aHATOJIUMCKOIO SI3bIKO3HAHMS, D 1979
(1981), 130-138

HMBanos 1980

WBanos B. B., [Ipo6iaema npoucxoxxaeHus {1} B Ha4aJIbHOM CJIOTE B
0aITUIICKOM B CBETE 3TUMOIIL. OaHHEIX, benOK 1980, 77-90

VBanos 1980 (1981)

WBanos B. B., K npoctpancTBEeHHO-BpEMEHHON MHTEpIIpEeTalluu OaTo-
CJIaBSIHCKOTO JuasieKTHoro koHtunyyma, bCH 1980 (1981), 6—10

MBanos 1981

Wpanos B. B., CnaBsaHckuii, 6aITUiCKUi 1 paHHEOATKaHCKUH TJ1aroJl.
Nunoesponeiickue nuctoku, Mocksa, Hayka, 1981

MBanos 1981 (1983)

WBanos B. B., Xypputckue u xarrckue stumosnoruu, D 1981 (1983), 140—
151

MBanos 1983

WBanos B. B., Ucropus crnaBsHCKUX U OaNKaHCKUX Ha3BaHHUM METaJIOB,
Mocksa, 1983

MBanoB 1983 (1985)

Wganos B. B., Uxe. atumonoruu, 3 1983 (1985), 160—-166

WBanoB 1985 (1987)

WBanos B. B., JIuHrsucruueckre mMmaTepuaisl K pEKOHCTPYKLIUU
nmorpedabHBIX TEKCTOB B OanTuiickoi Tpanuuuu, BCU 1985 (1987), 3—10

Vparos 1985 (1988)

Wsanog B. B., (Rec.:) Puhvel J., Hittite Etymological Dictionary, B. etc.,
1984, vol. 1 (A), 2 (E-J), D 1985 (1988), 173-179

WBanoB 1986 (1988)

WBanos B. B., banTto-cnaBsHo-Toxapckue nzorioccol, BCHU 1986 (1988), 45—
59

MBaunoB 1986—-1987

WBanos B. B., K atumonoruu nazpanuii Mmetaios (laiSkas redakcijai), D

(1989) 1986-1987 (1989), 239
g‘;agﬂl‘)’m 1979 Visarosa T. A., Crias. {ABPBJIb}, D 1979 (1981), 5158

Nmnna-CBuThId
1960

Nnma-Ceuteia B. M., K atumonoruu cinoB {MopkoBb} u {TbikBa}, D1P
1960, 1, 1620

Nmna-CBUThIg
1963

Wnnnu-CButhid B. M., IMeHHas akieHTyanust B 0aaTUHCKOM U CIIaBIHCKOM,
Mocksa, Akaz. Hayk CCCP, 1963.

Numna-CButerd

Nnma-Ceuteia B. M., COOTBETCTBUS CMBIYHBIX B HOCTPATHUECKHUX SI3bIKAX,

1966 (1968) 3D 1966 (1968), 304-355

Hccnenoanus o moiasckoMy si3biky. CoopHuk crateit (AH CCCP),
NIA

Mocksa, 1969

Jlapun b. A., UcTtopus pycckoro si3bika 1 oO1iee si3bIko3HaHue, MockBa,
PO

[Tpoceemenue, 1977
HccCnsls UccnenoBanus o cnaBsiHCKOMY si3bIKO3HaHMIO, MockBa, 1971

Kapamonac 1966

Kapamronac C., K Bonpocy 06 u.-e. {*s} mocne {i, u} B IJUTOBCKOM SI3bIKE,
Balt 1966, 1 (2), 113-126

Kapamtonac 1972

Kapamonac C. C., K 6antuiickomy cootBeTcTBuIO ciaB. {*pasti}, BCC 1972,
281-288

Kapamtonac 1973
(1975)

Kapamtonac C., K stumonorun nrmr. {dargs}, D 1973 (1975), 156159




Kapamtonac 1975
(1977)

Kapamonac C., K atumonoruu nur. {jiodas} ‘gepnsrii’, 3 1975 (1977), 129—
137

Kapantonac 1979
(1981)

Kapamonac C., JIut. {p6lymas} ‘Gomotucroe mecto’, D 1979 (1981), 110-
111

Kapamntonac 1984
(1986)

Kapamonac C., K BbIpakeHUI0 IPOTUBONOCTABIICHUS ‘paHHEE’ — ‘TI03/1HEE
(Bpems 1Hs)’ (COOTB. ‘yTpo’ — ‘Beuep’ B OANT. U HEKOTOPBIX APYTUX H.-€.
s3pIKax), D 1984 (1986), 71-78

Kapamtonac 1987
(1989)

Kapamtonac C., 3ametku no autoBckomy si3biky, bCU 1987 (1989), 43—46

Kapamntonac 1988-
1996 (1997)

Kapamronac C., 3 HaOmroieHnit Ha/l 0aTO-CIaBsSHCKOM JIGKCHKOM (0anT.
*{kurti}, cnas. *{kuriti}), BCHU 1988-1996 (1997), 259—275

Kapynuc 1981

Kapynuc K. A., U3 6antuiickux stumonoruii, BCU 1981, 97-100

Kapynuc 1985
(1987)

Kapynuc K., K arBsxckomy cnoBapuky, BCH 1985 (1987), 134-140

Kunapckuit 1958

Kunapckuit B., O xpoHosoruu ci1.-hUHCKHX JIEKCHUYECKUX OTHOIICHHH, ScSl
1958, 1V, 127-136

Kunapckuit 1971

Kunapckuii B., O Tak Ha3bIBaeMbIX JBYXCTOPOHHUX YEPEIOBAHUAX TJIACHBIX,
HccCnllz 1971, 416418

Kumnapckuii 1973

Kunapckuii B., O 6antusmax pycckoro JureparypHoro sizbika, Balt 1973, IX
(1), 67-70

Knenukosa 1961

Kinerukona T. I1., CiaBsiHCKkHMe Ha3BaHUS MTHIL (AUCT, JTACTOYKA, BOPOH),
BCs 1961, V, 149-185

Knenukosa 1985
(1987)

Knenukosa T. I1., JIMHrBUCTHYECKOE MPOCTPAHCTBO U OpPraHU3aLUs
CEMaHTHUYECKUX CTPYKTYp (Ha MaTepuaje si3pIKOB KapraTo-0aTKaHCKON
30Hb1), BCH 1985 (1987), 168—180

Knumos 1963

Knumos I'. A., O 1eKcHKe OCETUHCKOTO MPOUCXO0KIEHHUS B CBAHCKOM SI3BIKE,
91963 (1963), 180-186

Kiumos 1989 Kmumos I'. A., K nuroBckomy {dudlas}, Balt 1989, XXV (1), 58-59

KJLA KoHTakThI JaTHIIICKOTO fA3bIKa, Pura, 3unatue, 1977

Knob6mox 1985 KnoOnox U., Ungoesponeiickas u TpaHCUHAOEBpONecKas STUMONOrus, O
(1988) 1985 (1988), 126—131

Koiipynexto 1988- | Koiipynexto M., PanHue HHI0EBPONEHCKO-ypaIbCKUe S3bIKOBbIE KOHTAKTHI,
1996 (1997) BbCH 1988-1996 (1997), 156—163

Konomuen 1984
(1986)

Konomuen B. T., Hazpanus nopor B uze. 513., 3 1984 (1986), 95-102

Kpayse 1959

Kpayse B., Toxapckuii s3b1k, Tox53 1959, 39-89

Kpetos 1989

KpetoB A. A., HekoTopblie aclieKTbl peKOHCTPYKIIMU UHIOEBPOMEUCKUX
ryrrypanbhbix, Balt 1989, 111 (1) Priedas, 134-146

Kpetos 1994

KpetoB A. A., bantuiickue u CiaBsHCKUE MPOJOIDKeHUS U.-¢. * {orgh-}.
Cratbs I: mut. {iSarza} u npacin. *{kwvnorzs}, LgB 1994, I1I, 197-206

KCUC

Kpatkue coobmenus Uucturyra cnassnoBenenus AH CCCP: 1960, XXVIII

Kypxkuna 1965
(1967)

Kypkuna JI. B., {Bapakats}, D 1965 (1967), 184—188

Kypknna 1966
(1968)a

Kypkuna JI. B., CnoBenckue stumosnoruu, D 1966 (1968), 105-106

Kypkuna 1966
(1968)b

Kypkuna JI. B., (Rec.:) Studia z filologii polskiej 1 stowianskiej, 5.
Warszawa, 1965, 3 1966 (1968), 382-386




Kypxuna 1967
(1969)

Kypkuna JI. B., Ha3Banus 6050t B ci. si3pikax, D 1967 (1969), 129-144

Kypkuna 1968
(1971)

Kypkuna JI. B., I3 HaGmroaeHuii HaJy HEKOTOP. Ha3BaH. JIOPOT M TPOITMHOK B
CJI. si3bIKax, D 1968 (1971), 92-105

Kypxuna 1970
(1972)

Kypkuna A. B., CnaB.-BocTo4HOCI. JIekcuueckue cBsi3u, D 1970 (1972), 91—
102

Kypkuna 1971

Kypkuna JI. B., K peKOHCTpYKIIMH ITUMOJIOTHYECKUX CBSI3€H OCHOB C

(1973)a mudToHrom Ha {-u-}, 3 1971 (1973), 58-79
E—‘g’%‘ga 1971 Kypkuna JI. B., Crassrckue stumosnoruu, D 1971 (1973), 87-92

Kypxuna 1972
(1974)

Kypkuna JI. B., CnaBsackue stumosnoruu. I, 3 1972 (1974), 60-80

Kypxuna 1973
(1975)

Kypkuna JI. B., CnaBsackue stumonoruu. 111, 3 1973 (1975), 3443

Kypkuna 1974
(1976)

Kypkuna JI. B., Otumonoruueckue 3ametku, 2 1974 (1976), 44-53

Kypxkuna 1975
(1977)

Kypkuna JI. B., Cnas. atumosnoruu. IV, D 1975 (1977), 13-28

Kypxuna 1976
(1978)

Kypxuna JI. B., U3ornoc. cBs3u roxuoci. gexkcuku. 11, 3 1976 (1978), 17-31

Kypkuna 1977

Kypxuna JI. B., HazBanus ropuoro penseda, 2 1977 (1979), 39-54

(1979)a
Kypkuna 1977 Kypkuna JI. B., (Rec.:) Bezlaj F., Etymol. slov. slovn. jez., Prva knjiga, A-J,
(1979)b Ljubljana, 1976, 3 1977 (1979), 166172

Kypxuna 1978
(1980)

Kypxkuna JI. B., 3ametku no 6onrapckoii stumosnoruu, 2 1978 (1980), 38—43

Kypkuna 1979
(1981)

Kypkuna JI. B., [IpacinaBsiHckue TEKCUYECKUE AUATECKTU3MbI FOKHOCI.
si31KOB, D 1979 (1981), 15-28

Kypxuna 1980
(1982)

Kypkuna JI. B., Jlekcudeckue apxan3msl poJorckoro aguanekra, 9 1980
(1982), 16-30

Kypxuna 1981

Kypkuna JI. B., 3ameTku no pycckoit atumosnoruu, DU 1981, 133-137

Kypxuna 1981
(1983)a

Kypkuna JI. B., Cnapstackue atumonoruu, D 1981 (1983), 3—-16

Kypxuna 1981
(1983)b

Kypkuna JI. B., (Rec.:) E3ukoBeacku npoyuBanus. B uect Ha akajeMuk
Brnagumup I'eoprues. Ilo ciydait cenemaeceT TOAUHNA OT POKIECHUETO MY,
Codwus, 1980, 3 1981 (1983), 162168

Kypxuna 1982
(1985)

Kypxkuna JI. B., FOxxnocnaBsinckue atumonoruu, D 1982 (1985), 13-24

Kypkuna 1983

Kypkuna JI. B., (Rec.:) bepnap P., beiarapuctuanu uzcnenanus, Codus,

(1985)a 1982, D 1983 (1985), 194-196

Eg%ﬁy)lga 1983 Kypkuna JI. B., CnaBsackue stumosnioruu, 9 1983 (1985), 20-30

Kypkuna 1983 Kypkuna JI. B., (Rec.:) Bezlaj F., Etymol. slovar. slovn. jezika, Knjiga II, K-
(1985)c O, Ljubljana, 1982, 5 1983 (1985), 187-192

Kypkuna 1984
(1986)

Kypxuna JI. B., K pekoHCTpyKITMHU cocTaBa mpacil. JIEKCHIecKoro (oxaa
CJIOBEHCK. 513., O 1984 (1986), 107-115

Kypxuna 1985

Kypkuna JI. B., Cnasstackue atumosniorun, 9 1985 (1988), 10—17




(1988)

Kypxuna 1986—
1987 (1989)

Kypkuna JI. B., CnaBsHckue stumosnoruu, D 1986—-1987 (1989), 64-71

Kypknna 1988—
1990 (1992)

Kypkuna A. B., CnaBsinckue satumonoruu, D 1988—1990 (1992), 57-63

Kypkuna 1998-1999
(2000)

Kypkuna JI. B., CnaBsHCKHE T€pMUHBI TOJICEYHOTO 3eMJIICACTUS Ha
uHaoeBporelickoMm ¢ore, BCU 1998-1999 (2000), XIV, 8—23

Kypkuna JI. B., IlonsTie rpaHulbl B CUCTEME IPOCTPAHCTBEHHBIX

Kypkuna 2000 MPEACTABJICHUH NPEeBHUX ciaBsiH, Studia etymologica Brunensia 2000, 1,
127-136
Kypkuna JI. B., K peKOHCTpYKIIMH STUMOJIOTHYECKUX CBA3eH ciaB. * {myliti}
Kypxuna 2003 {(s¢)} ‘oOmanbIBaT, BBOAUTH B 3a0myxaeHue’, Studia etymologica
Brunensia, 2, 2003, 115-125
Kypxuna JI. B., CnaBsHCKHE TEpMHUHBI 3eMJISICITUS B KOHTEKCTE
Kypiura 2006 WHIOEBpOIIeHCKHX cBs3eid, Studia etymologica Brunensia 2006, 111, 153-162
Kypkuta 2009 Kypkuna JI. B., K atumonorun cnas. *{paxati}, Studia etymologica

Brunensia 2009, VI, 173-182

Jlapun 1977a

Jlapun b. A., V3 cnaBsiHO-0anTUHCKUX JTEKCUKOJIOTHUECKUX COMTOCTABICHUIN
(cteim-cpam), UPOS 1977, 6372

Jlapun 1977b

Jlapun b. A., O cnose {sutaps}, UPOS 1977, 7382

Jlayuarore 1970

Jlayurote FO., O HEKOTOPBIX HOBBIX TUTYaHU3MAaX B OEIIOPYCCKOM SI3BIKE,
Balt 1970, VI (2), 197-202

Jlayutore 1972

Jlayutore 0., CioBooOpa3oBaTebHbI KPUTEPUNA BbIJIEIEHUS OANTH3MOB B
CIIaBSTHCKHX s3bIKax, Balt 1972, 1 priedas, 89-94

Jlayuatore 1984

Jlayutote 0. A., Posb skcTpamuHIBUCT. (PaKTOPOB B 3TUMOII.

(1986) reorpaduyeckoit Tepmunoiorun, D 1984 (1986), 115-119
JleonTheB 1964 JleonTtheB A. A., K 3TUMOJIOTHH HEKOTOPBIX TOTCKUX IJ1arojos, O 1964
(1965) (1965), 255-258

JloukoBa-HaceHnko
2009

JloukoBa-Hacenko T., K atumonorun nexcem {hajit} u {XasTb} B yemICKOM U
pycckoMm si3bikax, Studia etymologica Brunensia 2009, VI, 211-222

JIoma 2000

Jloma A., Skythische Lehnworter im Slavischen. Versuch einer
Problemstellun, Studia etymologica Brunensia 2000, 1, 333-350

JIoma 2009

Jloma A., [p.-cep6. {Opbub}, {-a}, {-0} ‘OpennsIii’, Studia etymologica
Brunensia 2009, VI, 223-234

JIyunn-®enopen
1989

Jlyaui-®denopern Y. U., O BO3MOXKHBIX IPEBHUX YEIIKO-OANTUHCKUX
Jekcudeckux cBsssax, Balt 1989, 11 (1) Priedas, 168—172

JIyubi-denapai
2000

Jlyusii-®enapau U. U., [la nertanss ad mapaycka-0enapycKix JEKCIYHbBIX
napanessix, Studia etymologica Brunensia 2000, 1, 229-234

JIyubii-denapoi
2003

Jlyusii-®denapon 1. 1., Jla mpabaemsr usmickix 6anteizmay, Studia
etymologica Brunensia, 2, 2003, 293-300

JIyusin-denapon
2009

Jlyusi-®enapan 1. 1., la aTeimanorii Oenapyck. {TpbIcliHKa} 1 {TpbICUILb},
Studia etymologica Brunensia 2009, VI, 235-238

JIprrkun 1977

JIertkun B. U., K atumornorun ocer. {@vzist / @vzest} ‘cepedpo’, BUOOGD
1977, 192-194

JIsBOB 1973 (1975)

JIsBoB A. C., Tropkusm mu c. ci. {TbJIO}?, 3 1973 (1975), 61-64

TTsBoB 1980 (1982)

JIsBoB A. C., U3 nexcuueckux Habmoaennit, D 1980 (1982), 114-130

Maxxroauc 1956

Maxronuc B. I1., MagoeBponeiickast JenuMainbHas CUCTEMA YACIUTEIbHBIX,




BS1 1956 (4), 53-59

Masxronuc 1958

Masxtonuc B., [Ipoucxoxaenus npuctaBku {da-} B OaNTUHCKUX S3BIKAX,
BCA 1958, 11, 127-133

Maxronuc 1964

Maxtonuc B., 3ameTtkn o npycckoi atumonoruy, [T 1964, 6669

Masxronuc 1967

Maxtonuc B., K GanTuiickoMy 1 HHI0EBpONEHCKOMY AaTHBY €1I. Y.
(ITpomomxkenue), Balt 1967, 111 (1), 2946

Masxronuc 1984
(1986)

Masxtonuc B., Une. {*ghei-} ‘cBetuts, cBepkats’, D 1984 (1986), 124128

Maxkaes 1969

Makaes 3. A., [Ipobrema neTepMUHATHBOB B MHIOEBPOIIEHCKOM U B
obuerepmanckom, BA 1969 (1), 3-21

Maprteiaay 2000

Mapthay B. V., Jlo>)kHast 1eKOMITO3HIIHS B CIIaBSIHCKOM CIIOBOOOpa30BaHUH,
Studia etymologica Brunensia 2000, 1, 157-162

MaptbiHoB 1963

MaprteiHoB B. B., CnaBsHO-repMaHCKO€ JIEKCHUYECKOE B3aUMO/ICUCTBUE
JIpeBHeHel nopsl (K npobdiemMe npapouHbl ciaBsiH), MuHck, 1963

MaptbiHOB 1968

MaprteiHos B. B., CnaBsiHckas u uHnoeBporneickas akkomogamnus, MuHck,
1968

MaptbiHoB 1968
(1971) a

MaptsiHOB B. B., AHa)mM3 1o ceMaHT. MEKpPOCHUCTEMAaM U PEKOHCTPYKLUS
npaci. nexkcuku, D 1968 (1971), 11-23

MaptbiHoB 1968
(1971) b

MapteiaoB B. B., (Rec.:) Orkymmukos 1O. B., U3 uctopun
WHJIOEBPOIICHCKOTO ciioBooOpa3oBanus, Jleaunrpan, 1967, 321 p., D 1968
(1971), 247-251

MaptbiHos 1971

MaptsiHoB B. B., O npaBoOMepHOCTH N'€HETUYECKOI0 COOTHECEHUS IIPACIIB.
{*xytre} ~ nut. {gudrus}, UccCnz 1971, 428-431

MaptbeiHoB 1977

MaprteiHoB B. B. banTto-cnaBsHckuit ”THHOBaIIMOHHBIN TIPOIECC B 00JIaCTH
UMEHHOTO ciIoBooOpa3oBanus, Balt 1977, 1l priedas, 107-113

MaptbiHos 1978

MaptsinoB B. B., banto-cnaBsino-utanuiickue uzorioccel, Munck, 1978

MaptbiHoB 1980
(1981)

MaprteiHoB B. B., banto-cinaBsHo-upaHCKHUE S3bIKOBbIE OTHOLIEHUS U
riotTorenes cinassiH, bBCU 1980 (1981), 16—26

MaptbiHos 1982

MaprteiHos B. B., CraHoBieHne npaciaaBsHCKOTO S3bIKa O JaHHBIM
CIIaBSIHO-WHOS3BIYHBIX KOHTAKTOB, MUHCK, 1982

MaptbiHoB 1982
(1985)

MapteiaoB B. B., [Ipyccko-ci. skckito3uBHbIE n30iekchl, D 1982 (1985), 3—
13

MaptsiHoB 1983

MaprteiHos B. B., fI3bik B npocTpancTBe U Bpemenu, Mocksa, Hayka, 1983

MapTteiHoB 1984

MaprteiHoB B. B., banto-cnassackue atumonoruu, ABSI 1984, X VI, 177—
186

MaptbiHoB 1984
(1986)

Maprteinos B. B., Cnas. npotess! u 3TUMOI. 3BpucTHKa, D 1984 (1986), 128—
132

MaptbiHoB 1988

MaprteiHoB B. B., [IpacnaBsHCKHIA S3bIK U €70 MECTO B 3aM1aJHOOAITUHCKOM
JMAJIEKTHOM KOHTHHYYMe (X cbe3z caaBucTOB), MuHCck, 1988

MapTLIHOB B. B., OTHMOJOTHUS U CKpbITad ABYXKOMIIOHCHTHOCTD CJIOBA,

Mapreos 2003 Studia etymologica Brunensia, 2, 2003, 81-91

Maxexk 1957 Maxexk B., CnaBsinckas {kietb} u e€ Hazanue, BS 1957 (1), 96-106
Maxek 1963 Maxek B., I1a1h muToBckux stumonoruii, BT 1963, 203-212
Meite 1951 Meiie A., Ob6miecnaBsiHCKUi 361K, M., I31aT€nbCTBO HHOCTPAaHHOM

nuteparypsl, 1951

Menbanuyk 1966

Mensanuyk A. C., Kopenb {*kes-} u ero pasHOBUAHOCTHU B JIEKCUKE CII. U




(1968)

JIpYTUX UHA0EB. S3bIKOB, D 1966 (1968), 195-240

Menbanuyk 1967
(1969)

Menbanuyk A. C., O6 0q4HOM U3 BaKHBIX BUJ0B 3TUMOJI. UCCIIEI0BaHUM, O
1967 (1969), 57-69

MenpHnuyk 1984
(1986)

Menbpanuyk A. C., O cymHocTtu 6ernoro {s-}, D 1984 (1986), 137-146

Mepkynosa 1963
(1963)

Mepkynosa B. A., Cn. {*Zab-} : npacn. {*Zarovejb} ‘BbICOKMIA, IpsAMOIA°, D
1963 (1963), 72—-80

Mepxkyiosa 1964
(1965)a

Mepxkynosa B. A., O HEKOTOpPBIX IPUHLIMIIAX 3TUMOJIOTUH HA3BAHUN
pactenuii, D 1964 (1965), 72-87

Mepkynosa 1964
(1965)b

Mepxkynosa B. A., O6 oTHOCHTETEHON XPOHOJIOTHH CJI. HA3BaHUH TprUOOB, D
1964 (1965), 88—99

Mepkynosa 1968
(1971)

MepkynoBa B. A., 3ameTku 10 UICTOPUU U STUMOJI. ciioB, D 1968 (1971), 79—
91

Mepxkyiosa 1970
(1972)

Mepxkynosa B. A., Hapoansie nazBanus 6onesneil. I, 3 1970 (1972), 143—
206

Mepkynosa 1975
(1977)

Mepxkynosa B. A., U.-e. {*TEN-} ‘TsHyTb, TIIECTH’ B ClaB. si3bIKax, D 1975
(1977), 52—63

Mepkynosa 1976
(1978)

Mepkynosa B. A., Pycckue stumonoruu. I, 3 1976 (1978), 91-101

Mepxkynosa 1977
(1979)

Mepxkynosa B. A., Pycckue stumonoruu. 111, D 1977 (1979), 88-101

Mepkynosa 1979
(1981)

Mepkynosa B. A., Bocrounoci. stumonoruu. I, 3 1979 (1981), 3—-14

MepkyinoBa 1981

Mepxkynosa B. A., 3aMeTkn 110 pycckoi quanekTHoi Jekcuke, DM 1981,
114-124

Mepxkysosa 1986—

Mepkynoa B. A., Hapoansie HazBaHust 0oJie3Hei (Ha MaTepuale pyccKoro

1987 (1989) a3pika), O 1986-1987 (1989), 140-152
MepkynoBa 1988— " 3 B
1990 (1992) Mepkynosa B. A., K atumonorun npaci. {€ire}, D 1988-1990 (1992), 63-64

Muxawuna 1974

Muxauna T., Thracia 1974, 11, 291-292

Mianenosa 1986—
1987 (1989)

MunanenoBa O., 3 6onrapckoit auanekTHo Jekcuku. I, 3 1986—1987
(1989), 85-90

Henoxynuerii 1964

Henoxynusriit A. 1., ApeanbHble aceKThl OANTO-CIaBIHCKUX SI3BIKOBBIX
otHomenul, Kuis, HaykoBa nymka, 1964

HenoxynHeiii 1966

Henokymnsriii A. I1., JIuarBo- 1 300reorpaduyueckie 3aMe4anus K
B3anMocBs3u Oant. {gulbis} u cnas. {kvlps}, Balt 1966, II (1), 81-87

Henoxynueiit 1967

Hemnokynueriit A. I1., banto-ceBepHo ciaBsiHCKHE apeanbHbIC 3THOIbI, Balt
1967, I (1), 71-85

Henoxymuerit 1969

Henoxynnsriii A. I1., «Ilosic» — oqHO U3 Ha3BaHUM paayryu B aTjiacax
OaNTHIICKUX U CIaBSHCKUX s3bIKOB, Balt 1969, V (1), 69-76

Henokynueiit 1970

Henoxynneriit A. I1., I'eorpaduueckre TepMUHBI U TOOHUMBI Y KPaHHCKOTO
[Tonecws u O6anTHiickue (MpaHcKkue) Ha3BaHUs penbeda, Balt 1970, VI (1),
11-26

Henoxynueriii 1972

Henokynusriit A. I1., JluToBCcKHE 3aUMCTBOBaHMSI B TUCBMEHHBIX MaMSTHUKAX
Bonwsan u Cpennero I[lonuenposss, Balt 1972, I priedas, 101-114

Henoxynueiit 1973

Henoxynusriit A. I1., (Rec.:) A. M. bynsika, JlayHist 3ana3siuanHi 6enapyckait
MOBBI, MiHck, 1972, Balt 1973, IX (1), 109-110




Henoxynneiii 1974

Henokymnsriii A. I1., [Tonbck. {pedy} ,,KOPOMBICIIO* — pENUKT IPYCCKON
nekcuku, Balt 1974, X (2), 151-156

Henoxkynnerit 1975

Henoxkynneiit A. I1., JlokanbHO€ HHHOBALIUK B ,,banTo-ciaBsHCKOM cioBape‘
P. Tpayrmana, Balt 1975, XI (2), 133-148

Henoxynuerit 1976

Henokynusriii A. I1., banto-ceBepHocaBsiHCKUE SI3bIKOBbIE CBs3H, KUiB,
HaykoBa nymka, 1976

Henokynueiit 2000

Henokymnsriii A., CepOcko-TUTOBCKAs N30TIIOCCA {TUMAp} ‘TUITHAK /
{JInmap}-{Liéporas} u mpycckuit opoaum {Lepare}, Blt 2000 [2001], XXXV
(1),91-101

Henoxynneiii 2001

Henokymnnsiii A., I[Ipyc. {gaylux} E 661 ‘ropHocTaii’ u ap.-pyc. {obabka}:
obmas Mojenb 1Byx HoBiiecTB, Balt 2001, XXXVI (2), 193-203

Henoxynueiit 2002

Hemnokymusrit A., [Ipycckoe Taby: {mosuco} E 662 ‘macka’ kak 1eMUHYTHB
ot {moazo} E 178 ‘rers’, Balt XXXVII (1), 3543

Hepo3nak 1973
(1975)

Heposnak B. II., (Rec.:) Cabej E., Studime rreth etimologjis€ s€ gjuhés
shqipe I-XXVIII, 3 1973 (1975), 196-200

Henenkas 1984

Henenkas M. I'., DTuMonoruueckue npearnocbulku «repMaHCKON
ryrrypainuzanumn», BI'S 1984, 41-51

Huxonaes, CtpaxoB
1985 (1987)

Huxomnaes C. JI., A. b. Ctpaxo, K Ha3zBannio 6ora-rpoMoBepKIia B
uHaoeBpornenckux s3bikax, bCU 1985 (1987), 149-163

Orunbenud 1971
(1973)

Orubenun b. A., CeMaHTHYeCKHIi acTIEKT U3YUYECHUS BEIUHCKOTO
MOATHYECKOTO SI3bIKA B CBSI3U C MPOOJIEMOI pEKOHCTPYKIIUU
MH0EBPOIEHCKOro Mo3Tudeckoro si3bika, D 1971 (1973), 307-331

Orugenud 1974

Orunenus b. JI., U.-e. {*leu(H)-} B cpenHeMHIMIICKOM U €T0 OAITHHCKHE
cBsa3u, bCH 1974, 49-66

Onuamos 1971

Opunuos I'. @., /[Ba HOralickMx 3aMMCTBOBAHUS B PYCCKOM s3bIKe, D 1971

(1973) (1973), 195-204
Onunuos 1973 Onuuros I'. ®., U3 ucropun Hazeanuii {TYJI, KOJTUAH, CAUJJAK} (u ero
(1975) BapHaHTOB) B pycck. 513., D 1973 (1975), 98108
OnunioB 1975 OnunioB I'. @., M3 uctopuu crapopycckux HasBaHui kombs, D 1975 (1977),
(1977) 84-97
OnunuoB 1983 Omunuos I'. @., VI3 uctopuu apeBHepyc. Ha3BaHui crpei, D 1983 (1985),
(1985) 114-132
Onunuos 1985 Opuunos I'. @., V3 uctopuu ci0B ¢ 0000MIEHHBIM 3HAYCHUEM ‘OpYKHe B
(1988) pycckoMm si3bike, O3 1985 (1988), 110-126
Ounapym 1984 Ounpnpym 1., CemaHT. MOTHMBaIMs OCHOBHBIX TEPMHHOB IIpaBa U TOPTOBIIN Y
(1986) ci. u uze., O 1984 (1986), 176181

Open B. 3., AnbaHckrie CMBIYHBIE B CBETE STUMOJIOTHH, Balcanica 1979,
Open 1979

109-117

Ope 1985 (1988)a

Open B. 3., (Rec.:) Huld M. E., Basic Albanian Etymologies, Columbus
(Ohio), 1984, D 1985 (1988), 179-182

Opexn 1985 (1988)b

Open B. 3., O HEKOTOPBIX CIABIHCKUX U MHIOEBPONECHCKUX HA3BAHUIX
nepeBbeB, D 1985 (1988), 27-38

Open 1986-1987
(1989)

Open B. 3., bankanckue stumonoruu. 113—-115, 3 1986-1987 (1989), 220—
227

Open 1988

Open B. 3., U3 anbano-06anTuiickux cOOTBETCBUI B 001acTH riarona, 2, Balt
1988, XXIV (1), 62-65

Open, XenuMcKui

Open B. O., E. A. Xenumckuii, HaGmonenus Hai OITUHCKUM S3BIKOM




1985 (1987)

MOJIbCKO-«ATBSKCKOro» cioBapuka, BCH 1985 (1987), 121-134

OtkynuukoB 1963a

OtxymukoB HO. B., O6 stumonoruu pycckux cioB {6opoHa} u {6opo3na},
DUPA 1963, 1V, 87-95

Otkynmukos 1963b

Otkynmukos 0. B., O npoucxoxaenuu ciosa {HeBbcra}, JUPA 1963, 1V,
96-102

OtkynmukoB 1967a

OtkynuukoB 0. B., 13 uctopun HHI0eBpONeiickoro cioBooopazoBaHus,
Jlenunrpan, 1967

OTtkymmukoB 1967b

OtxymukoB FO. B., (rec.) Jean Perrot, Les dérivés latins en -{men} et -
{mentum}, Paris, Librairie C. Klincksieck, 1961, Balt 1967, III (1), 123128

Otkynuukos 1970

OtkynuukoB 1O. B., K atumonoruu nut. {kdusas}, nrur. {kaQiss} ‘ueper;
koBir’, Balt 1970, VI (2), 185-192

OtkynmukoB 1971

OtkynuukoB 0. B., 13 uctopun 6anto-cnaBsHCKUX JEKCHIECKHX
otHomeHui, Balt 1971, VII (2), 119-128

Otkynmukos 1972

Otkynmukos 0. B., O npunnunax oréopa JeKcHuecKux uzoriocc, Balt
1972, 1 priedas, 115-124

Otkynmukos 1973

Otkynmukos 1O. B., O crnose ‘xne6’ B 6aiT., CliaB. U TEPMAHCKOM,
BACBCDVYrI 1973, 30-35

Otkynmukos 1974

OtkynmukoB 0. B., JInToBCKHi A3bIK U NTpaciaaBsIHCKUE PEKOHCTPYKIIMH,
Balt 1974, X (1), 7-20

OtkynuukoB 1976

Otkynmukos 0. B., K atumosnoruu nut. {gurbas}, Balt 1976, XII (1), 6572

OtkynmukoB 1977

Otkynmukos 0. B., O npoucxoxaenun aut. {rdgana} ‘Benpma’, Balt 1977,
XII (1), 271-275

OrtkynuukoB 1983a

OtkynmukoB 1O. B., bantuiickue u ciaBsHCKUE TpWIOTaTeIbHbBIE C {-U-}
ocHoBoi, Balt 1983, XIX (1), 23-39

Otkynmukos 1983b

OtkynmukoB [O. B., O6 uHI0eBpONneicKkoM IPOUCX0KICHNUH JaT. {vinum},
nap. rped. {(F)oivog} ‘Buno’, B 1983 (4), 95-102

Otkynumkos 1984
(1986)a

OtkymukoB 0. B., O MEUMBIX caBu3Max B OanTuiickux s3bikax, bCU
1984 (1986), 89-102

OtkynuukoB 1984
(1986)b

Otkynmukos 1O. B., JluanexktHeiii Matepuan u 3tumModt., D 1984 (1986),
191-197

Otkynmukos 1988

OtkynmukoB 1O. B., banTo-cnaBsHckas mpoOiema (JISKCHYECKUH MaTepra
1 MeToJIbl uccienoBanus), Balt 1988, XXIV (1), 11-26

OtkynmukoB 1993

OtkymukoB 1O. B., bantuiickue u ciaBsHCKUE Ha3BaHUS OBIIBI U OapaHa,
LKK 1993, XXX, 63-69

OTpemOcKkuii

OtpemOckuii f., (Rec.:) Ch. Stang, Vergleichende Grammatik der baltischen
Sprachen, Oslo, 1966, 138-140

OtpemOckuii 1954a

Otpembckuii 5. C., CnaBsHo-0anTuiickoe s3pIkoBo€ enuHCTBO, B 1954 (5),
27-42

OtpemOckuii 1954b

Otpemb6ckuit A. C., CnaBsiHO-0anTHIICKOE S3BIKOBOE €IUHCTBO, B 1954 (6),
28-46

OTtpembekuit 1972

Otpembckuit S., U3 obmactu cnaB. U OaNTHIICKOTO CIOBOOOpa3oBaHus (CT.
cnas. {mesech} u muT. {ménuo}), BCC 1972, 186-192

[letiieBa 1966

ITernesa U. I1., PaGoThl o M3y4eHUIO Mpaci. CJIOBAPHOTO cocTara, J 1966

(1968) (1968), 356-369
[lernea 1970 ITernesa U. I1., O cemaHT. HCTOKAX CJIOB CO 3HAUEHUEM ‘CKYIIOM B pycc. 3.,
(1972) 21970 (1972), 207-216

[letiieBa 1971

[Tetnesa U. I1., [Ipacn. cioit nexcuku cepd.-xops. 3. 11, D 1971 (1973), 20—




(1973)

57

[letiieBa 1972

IIetnesa U. I1., DTHMONIOTHYCCKUE 3aMETKH 110 CIABIHCKOM JIeKcuke. I, O

(1974) 1972 (1974), 8699

[letmena 1973 Iletnesa U. I1., OTumMoorudeckre 3aMeTKH 10 CIaBIHCKOM Jiekcuke. 111, D
(1975) 1973 (1975), 44-54

[leteBa 1974 [Ternesa U. I1., DTUMONOTrHYECKHE 3aMETKH 110 CJI. JIeKcuke, D 1974 (1976),
(1976) 16-31

[IeTnesa 1975 IIetnesa U. I1., DTuMonI0rHYeCKUE 3aMETKH I10 CIIABIHCKOM jekcuke. VI, O
(1977) 1975 (1977), 42-51

[letneBa 1976 ITetnena U. I1., OTumMonorudeckue 3aMEeTKH 110 CIIaBIHCKOM nekcuke. VII, D
(1978) 1976 (1978), 42-50

[letnesa 1977 [Ietnesa U. I1., OTMonorudyeckue 3aMETKH 110 clIaBIHCKOM nekcuke. VI, O
(1979) 1977 (1979), 33-38

[letiieBa 1978

[Tetnesa U. I1. , K aTumMonoruu pycck. nuan. {mporaasb, nporaaka}, SP1Cn
1978, 15-19

IletimeBa 1978

Iletnesa U. I1., OTuMoorudeckre 3aMeTKH 10 CIAaBIHCKOM JIekcuke. 1X, D

(1980) 1978 (1980), 44-51

[IeTaesa 1979 [Ietnesa U. I1., OTuMonaorudeckre 3aMETKH I10 CIIAaBIHCKOM JIEKCHKE. X, D
(1981) 1979 (1981), 42-50

[IeTnesa 1981 IIetnesa U. I1., OTuMonorudyecKue 3aMETKH 110 CIIaBIHCKOM nekcuke. XII, D
(1983) 1981 (1983), 23-28

[leteBa 1982 Iletnesa U. I1., OTuMoorndeckre 3aMeTKH 1O claaBsHCKOM Jtekcuke. XIII, O
(1985) 1982 (1985), 34-38

[IeTneBa 1983 [Ietnesa U. I1., OTMonorHyecKrue 3aMETKH I10 CIIABSIHCKOM JIekcuke, D 1983
(1985) (1985), 4347

[TeTneBa 1984 ITetnesa U. I1., O BaxxHOCTH y4yeTa B 3TUMOJIOTUU PEIKUX JIMHIBUCT.

(1986) SIBJICHUH (hopMalibHOTO Xapakrepa, D 1984 (1986), 198201

[letiieBa 19861987
(1989)

IletneBa V. M., DTUMoJIOTHYECKHE 3aMETKH 110 CIIaBaHCKOM JIeKcHuke. XV
(YyKp. auan. nepesiika, OJap. 1uall. MbIMOPOAbJIE, CIaB. * {MbpJIaTH}; C.-XOPB.
nuan. {Bl10etu ce}, {BpOlIh}, vem. {vrbacC}; 6mp. muan. {ckplirams}; pyc.
{memkath} u n1p.), D 1986—-1987 (1989), 6471.

[Tuzanu 1973

TMusanu B., Etymologica {PARERGA}, D 1973 (1975), 159167

(1975)
[TpoGiieMbl MHIOEBPONEHCKOTO SI3bIKO3HAHMSL. DTIOABI IO CPABHUTEIBHO-
[T HUCTOPUYECKON rpamMmaTHKe nHaoeBporneickux s3p1koB (AH CCCP, Un-yT
ciaBsiHOBeZieHus1), MockBa, Hayka, 1964
[TpACnA [TpoGnembl HCTOPUM U AUATEKTOJIOTUH CIIaB. A3bIKOB, MockBa, 1971

[Tponenko 1981

[Tpouenko b. H., Hazpanus Genku B pycCKOM SI3bIKE U HEKOTOPBIX APYTUX
caaBsHCKHX sa3bIkax, DOUPS 1981, IX, 167-176

[Tpouenko 1989

IIpouenxo b. H., JIekcuko—cemaHTH4eCKask HCTOPUsL CIIOBAPHOU IPYIIIILI U
Oanro-crnaBsiHCKas nmpoosiema, Balt 1989, XXV (1), 66—74

Pamzasuurore 1987

Pamzsasuutore A., K Bonpocy o0 B3aMMOCBSI31 MEXI1y Ha3BAHUSIMH JIEPEHEB U
nTUIl B Oantuiickux s3bikax, Balt XXIII(1), Vilnius, Mokslas, 1987, 33-36.

Penpxun 1964
(1965)

Penpkun B. A., (Rec.:) Unnuu-Cautera B. M., IMeHHas akuieHTyanus B
OantuiickoM u cnaBsHckoM. Cyap0a akieHT. napagurm, MockBa, Akaj. HayK
CCCP, 1963, D 1964 (1965), 347-350

POB

zr. Baltisticos sutrumpinimus




Cabamsyckac 1960

Cabansyckac A., O IpOUCXOK/ICHNN Ha3BaHUS MaKa B OITUHMCKUX SI3bIKAX,
KCHUC 1960, XXVIIIL, 70

Cabanstyckac 1964

Cabansyckac A., I3 uctropun TepMHUHOJIOTHH KUBOTHOBOJICTBA B
Oantuiickux si3pikax, [115 1964, 59-65

Cabamnsyckac 1984
(1986)

Cabansyckac A., Jlutosckoe {lititas} ‘men’, BCU 1984 (1986), 78—79

CaBuenko 1968

Capuenko A. H., Dramnbl pa3BuTHsi TpaMMaTHYECKOTO CTPOSI
npanHgoeBpomneiickoro s3pika, LP 1968, XII/XIII, 21-36

Casuenko 1972

Capuenko A. H., K Bompricy o reHETHYECKUX CBS3SIX OAITHHCKUX S3BIKOB C
JIpyTrUMH UHIOEBponeiickuMu (oaHa u3orinocca), Balt 1972, 1 priedas, 149—
158

Casuenko 1973

Cauenko A. H., [Ipobnema cucteMHOM peKOHCTPYKIIUH MPasi3bIKOBBIX
COCTOSIHHI (Ha MaTepuaie OaNTUHCKUX U CIaBSHCKUX s3bIKOB), Balt 1973, IX
(2), 135-150

Capamxesa 1976
(1978)

Capamxesa JI. A., K aTumomnorun npaciaBstHCKOH OCHOBHI {*zybb} u
JpeBHeapMsiHCKoro {cup/p’} “3b10b°, D 1976 (1978), 64—66

Capamxena 1979
(1981)

Capamxkea JI. A., CpaBH.-TUIIOJ. UCCAEAOBaHUS Uae. OOTAaHUY. TEPMUHOJIOT.
B JIpEBHEApMsIH. U cI. 3., D 1979 (1981), 156-167

Capamxena 1981
(1983)

Capamxesa JI. A., O HEKOTOPBIX apM.-ClI. JIEKCHUECKUX Napajuiensx, D 1981
(1983), 97-101

Capamxena 1987

Capamxesa JI., banto-apMsHO-claBIHCKHE U OaNTO-apMSIHCKUE Mapajlieiy B
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOM IPYIIe «JacTH Tena u ux pyHKumy», Balt 1987,
XXII (1), 23-27

CapamxeBa 1988—
1990 (1992)

Capamxesa JI. A., Otumonoruyeckue 3ameTku, D 1988—1990 (1992), 153—
156

Caycsepae 1989

Caycsepae 3., O6 aBTOXTOHHOM MPOUCXOXxAeHNH cioBa {alka}, Balt 1989,
XXV (1), 55-57

Cbi

Crnassinckoe 1 OankaHckoe s3bIko3HaHue, MockBa, Hayka: 1975; 1984 (S3bik
B ATHOKYJIbTYPHOM aCIEKTE)

Cemepenbu 1967

Cemepensn O., CnaBsHCKast STUMOJIOTHS HAa HHI0eBpoIieiickoM (one, B
1967 (4), 3-25

CMmounsbckuit 1987

Cmounnbckuil B., D150MHTCKUI CI0Baph: SIMEHIAINH, YTEHUS, STUMOJIOTHH,

(1989) bCH 1987 (1989), 1342
Cmounnbckuii 1997 | Cmounnbckuii B., O rpaduke npycckoro DHXUpHIMOHA: ClIyyau pa3pbiBa
(1998) mudronros {ei}, {ai}, {au} n nurpada <ij>, BCH 1997 (1998), 230—270

Cwmyinkosa 1980
(1981)

Cwmynkosa D., K Bonpocy o 6enopycckux 6antuzmax (IIpodnema craryca
OanTu3mMoB B Oenopycckux roopax), bCHU 1980 (1981), 203—213

Crapuuenok 1989

Crapuuenok B. JI. O mpocTpaHCTBEHHOW BapHATHBHOCTH CMBICIIOBOM
CTPYKTYpHI ITOJIMCEMAHTa B IOTPAHUYHOM peruone, Balt 1984, IV priedas,
421-433.

Crenanos 1970

Crenanos 0. C., JIutoBckoe {yra} — 3 nuro riarona ‘0siTs’, Balt 1970, VI
(2), 193-196

Crenanos 1985

Cremanos 1O. C., JIut. {yra}, pyc. {(on)} u {ectp} (K Bompocy o
npoucxoxaenun), Balt 1985, XXI (1), 4-13

CrenoHaBuyeHe
1977

CrenonaBuuene C. O6 oaHOI 6anTO-CKaHAMHABCKOW CIOBOOOpPA30BATEIBHOMN
usornocce, Balt 1977, II priedas, 136142

CymnukoBa 1984

CymuukoBa T. A., O ci1oBocoueTaHUM {JIIOTHBII 3BE€Ph} B HEKOTOPBIX




(1986)

MaMATHUKAX BOCTOYHOCABsIHCKOM ucbkMenHoct, BCU 1984 (1986), 59-76

Cymnpyr 1984

Cympyr A. E., K m3ydenuto 6enopyccko-0antuiickux usomnekc, Balt 1984,
XX (1), 65-69

Cypogiosa 1976

CyposmoBa M. A., BelpakeHue IIBETOBBIX 3HAUCHUN B OOIIECIIaBIHCKOM
sa3eike, OUPA 1976, VIII, 136-154

CAa

CnaBsiHCKO€ s13bIKO3HAaHME: VII MEXTyHApOIHBIN ChE3/ CIaBUCTOB.
Bapmaga, aBryct 1973 1., nokmnaasl coBeTcKo# aeneranuu, Mocksa, Hayka,
1973; IX mexxayHapoaHbiii che3q cnaBuctoB. Kues, ceHTsiops 1983 1.,
Mocksa, Hayka, 1983

Temuun 1994

Temuun C., KoHKypeHIUS JIUTOBCKUX MPUIaraTeNIbHbIX HAa {-nus} U {-us},
LgB 1994, 111, 39-60

Temunn 1996

Temuun C. FO., (Rec.) Analecta Indoeuropaea Cracoviensia loannis
Safarewicz Memoriae Dicata, Edenda curavit Wojciech Smoczynski,
Cracoviae: Universitas, MCMXYV, Balt 1996, XXXI (1), 126128

Temunn 2000

Temunn C. 0., O repmMaHCKOM IPOUCXOXKACHUY JIUT. {narvas} ‘xierka’, LgB
2000, VIII, 189198

TepentbeB 1977
(1979)

TepentreB B. A., Hoctpatuueckue stumonoruu, 3 1977 (1979), 159-163

Tonopos 1979

Tonopos B. H., O HEKOTOpBIX acneKkTax peKOHCTPYKIMU B CPABHUTEIBHO-
HMCTOPUYECKOM HMCCIIEIOBAaHUU OAITUIMCKUX SI3BIKOB, Balt 1979, XV (2), 95—

110

Tonopos 1958

Tonopos B. H., 3ametku no npycckoit stumonoruun, BCA 1958, 111, 112—-119

Tomnopos 1960

Tomnopos B. H., MunoeBponeiickuii kopeHs {*azen-} / {o,n-} B OanTuiickom

u cnassnckoM, LP 1960, VIII, 194-211

Tonopos 1962

Tonopog B. H., O npacnassackom {*kot-}, BCA 1962, VI, 172-176

Tonopos 1963a

Tonopor B. H., K atumonoruu ci. {mysls}, 3 1963 (1963), 5-13

Tomnopos 1963b

Tonopos B. H., 3ametku no uze. stumouor., D 1963 (1963), 187-190

Tonopos 1963c

Tonopos B. H., Toxapckas stumonorust 3a 20 net, 9 1963 (1963), 236249

Tomopor 1963d

Tomnopos B. H., UccnenoBanus no 6it. atumosnoruu (1957-1969), 5 1963
(1963), 250-260

Tomnopos 1967
(1969)

Tonopos B. H., I3 HaGntoaenuit HaJ TUMOJI. CJIOB MU(OIOTUYECKOTO
xapaktepa, D 1967 (1969), 11-21

Tomnopos 1972

Tonopog B. H., O 6antutickom snemente B [TogmockoBse, Balt 1972, 1
priedas, 185-224

Tomnopos 1972
(1974)

Tomnopos B. H., CnaBsiHCKMe KOMMEHTapHH K HECKOJIBKUM JTATUHCKUM
apxam3mawm, D 1972 (1974), 3—-19

Tomnopos 1973

Tomopos B. H., U3 ucropumn 6anto-caaBsHCKUX SI3BIKOBBIX CBSI3€H: aHUYTKA,
Balt 1973, IX (1), 2944

Tomnopos 1974

Tonopos B. H., JIur. {dafidaras}, nrm1. {dandala} u npyr, ZfSl 1974, XIX
(2),206-209

Tomnopos 1974
(1976)

Tomnopos B. H., {ITTYOQN, AHI BUDHNYA, BAJIIbAK}, D 1974 (1976),
3-15

Tomnopos 1975

Tomopos B. H., K 00bsiIcCHEHHIO HECKOJIBKHX CII. CJIOB MU(OJIOTHYECKOTO




XapakTepa B CBSI3U C BO3MOXKHBIMH JIPEBHUMH OJIF>KHEBOCTOYHBIMHU
napaensmu, Cb 1975, 349

Tonopos 1977

Tonopog B. H., K cemantuke tponunoctu (ci. {*TRIZNA} u ap.), D 1977

(1979) (1979), 3-20
Tomnopos 1978 Tonopos B. H., K 00bsicHeHHI0O HECKOIBKHUX «KYJIBTYPHBIX)» CJIOB B
(1980) npycckoM, D 1978 (1980), 153—-169

Tonopos 1979

Tomopos B. H., O HEKOTOPBIX acmeKTax PeKOHCTPYKIIMH B CPABHUTEIBHO-
UCTOPUYECKHUM HCCIIeI0OBAaHUM OanTHIiCKHX s3bIKOB, Balt 1979, XV (2), 95—
110

Tomnopos 1979

Tonopos B. H., Beaniickoe {RTA-}: K COOTHOIIEHUIO CMBICIIOBOM

(1981) CTPYKTYpBI 1 dTUMOsioruu, 2 1979 (1981), 139-156
Tomnopos B. H., Emie pa3 o GanTtuiickux u cllaBIHCKUX Ha3BaHUAX 00XKbeit
Tomnopos 1980 .
(1981) KOpoBKH ({coccinella septempunctata}) B mepcrnekTuBe 0CHOBHOTO MH(Da,
BCH 1980 (1981), 274—300
Tonopos 1980 Tomnopos B. H., 3 unnoesponeiickoit atumosnoruu. I (1-3), 3 1980 (1982),
(1982) 134-157
Tomopor 1982 Tonopog B. H., I3 unnoepomneiickoit atumonoruu. 111 (1-3), 3 1982 (1985),
(1985) 123-140
Tomnopos 1983 Tonopos B. H., I3 xeTTcKO-1yBUICKON 3TUMONIOTHH: TeO()OpHOE UM
(1985) {KAMRUSEPA}, D 1983 (1985), 146-160

Tonopos 1984

Tonopos B. H., Emie pa3 npeBHux 3amnagHo0ankaHCKO-0anTHHCKIX
S3BIKOBBIX CBS34X B apeasibHOM acrniekte, CbS 1984, 10-25

Tonopos 1984

Tonopos B. H., Kenbtubepckas Haamuck u3 boToppuTtsl B cBeTe 6anTo-

(1986) cnaBsinckoro cpaBuenusi, bCU 1984 (1986), 209-224
Tonopos 1985 Tomnopos B. H., 3ameTku o noxoponuo#t oopsiaaoctr (K 150—netuto co qus
(1987) poxnenus A. H. becenosckoro), BCH 1985 (1987), 10-52
Tomopo 1986 Tonopos B. H., Bokpyr «rtotoro 3Beps» (rosnoc B auckyccun), BCHU 1986
(1988) (1988), 249-258
Tonopos B. H., 13 ciaBsHCKOM SI3bI94€CKO TEPMUHOJIOTHH:
Tomnopos 1986— .
1987 (1989) MHJIOCBPOIEUCKUE UCTOKU U TeHACHIIMH pa3ButTus, D 1986—1987 (1989), 3—

50

Tomopos 1988-1996
(1997)

Tonopos B. H., bantuiickuit anement B ruaponnmun [loouss. I11., BCH1
1988-1996 (1997), 276—310

Tonopos 1990

Tomnopos B. H., K pekoHCcTpyKItnu ofHOTr0 0anTUIHCKOTO PUTYaIBHOTO
tepmuHa, SympB 1990, 521-534

Tomnopos 1997
(1998)

Tomnopos B. H., Mudonostudeckuii oopa3 600pa B 6anTHIICKO-CITaBIHCKOM
MEPCIEKTUBE: TEHETUYECKOE, apealibHOE U Turonorudeckoe, bCU 1997
(1998), 400—539

Tonopos 1998-1999
(2000)

Tomnopos B. H., K pekoHCTpyKItnu 6anTo-CIaBsIHCKOTO MU(OIOTHIECKOTO
obOpaza 3emnu-marepu *{Zemia} & *{Mate} (*{Mati}), BCH1 1998-1999
(2000), X1V, 239-371

Tonopos I15

Tonopos B. H., IIpycckuii s3b1k. CnoBaps, Mocksa, Hayka: 1975 (A-D);
1979 (E-H); 1980 (I-K); 1984 (K-L), 1990 (L)

ToxSI3

Toxapckue s3piku. COOpHUK cTaTeit, MockBa, M3maTeibcTBO MHOCTPaHHON
nureparypsl, 1959

TpybaueB 1957a

Tpy6aues O. H., CnaBsuckue stumonoruu, BCA 1957, 11, 29-42

TpyGaueB 1957b

Tpy6aues O. H., /IpeBHelinue ciaaBsHCKUE TEPMUHBI pojcTBa, B 1957 (2),




8695

TpyOaueB 1959a

Tpy6aues O. H., Cnenpl si3p1decTBa B cinaBsHCKoM nekcuke, BCS 1959, IV,
130-139

TpyGaueB 1959b

Tpy6aues O. H., UcTopus ciiaBsHCKMX TEPMUHOB POJCTBA U HEKOTOPBIX
JPEBHEHIINX TEPMUHOB OOIIECTBEHHOTO CTpOsi, MockBa, M31aTenbcTBO
Axanemun Hayk CCCP, 1959

TpybaueB 1960a

Tpy6aues O. H., [IpoucxoxaeHrne Ha3BaHUN JOMAaITHUX KUBOTHBIX B
CIIaBSHCKUX s3bIKaX (DTHMOJIOTHYECKHE UcciaeioBaHus), MockBa,
NznarensctBo Akanemun Hayk CCCP, 1960

Tpy6aueB 1960b

Tpy6aues O. H., Tpu nuroBckux atumosnorun, LP 1960, VIII, 236-242

TpyGaues 1962

Tpy6aues O. H., CnaBsuckue stumonoruu, SUPS 1962, 11, 3440

Tpybauer 1963a

Tpy6aues O. H., ®opmupoBanue apeBHeIeH peMecIeHHON TEPMUHOIOT U
B CJI. U HEKOTOPBIX JIPYIUX uie. quanekrax, J 1963 (1963), 14-51

TpyGaueB 1963b

Tpybaues O. H., (Rec.:) Stawski Fr., Stownik etymologiczny jezyka
polskiego, t. II, zesz. 2 (7), Krakow, 1961, 3 1963 (1963), 282-283

Tpy6aueB 1964

Tpybaues O. H., ‘Momnuate’ 1 ‘Tasts’. O HEOOXOAUMOCTH
CEMaCHOJIOTMYECKOro cioBaps HoBoro tuna, [T 1964, 100-105

Tpybaues 1964
(1965)a

Tpy6auer O. H., CnaBsinckue stumonoruu, D 1964 (1965), 3—12

TpyGaues 1964
(1965)b

Tpybaues O. H., (Rec.:) I'eoprues Bi., 1. ['61500B, . 3aumos, Cr. Wires,
boearapcku aTMMoIornueH pevHuK, cBeska I, ceeska I1. Codust, 1962, 1963,
21964 (1965), 353-354

TpyGaueB 1965
(1967)

Tpy6aues O. H., 13 cnaBsiHO-MpaHCKHUX JIEKCUYECKUX OTHOIIEHUH, D 1965
(1967), 3-81

TpyGaueB 1966

Tpy0aues O. H., PemecnenHnas TepMHUHOIOTHSI B CIIABIHCKUX S3bIKAX
(3TUMOIIOTHS U OTBIT TPYIIIOBON PEKOHCTPYKIHHK), MockBa, 1966

TpybaueB 1966
(1968)b

Tpy6auer O. H., (Rec.:) Baltistica. Balty kalby tyrin¢jimai I (1), Vilnius,
1965;1(2), 1966, D 1966 (1968), 379-380

Tpybaues 1967
(1969)a

Tpy6aues O. H., (Rec.:) I'eoprues B., U. I's1s608, 1. 3aumos, Ct. Wires,
bparapcku sTumonoruueH peyHuk, cB. V. Codus, 1966, 3 1967 (1969), 314—
315

Tpybaues 1967
(1969)b

Tpy6aues O. H., (Rec.:) Stawski F., Stownik etymologiczny jezyka
polskiego III, z. 1 (11) Krakow, 1966, 3 1967 (1969), 315-316

TpyGaueB 1968
(1971)a

Tpy6aues O. H., 3ameTku 10 3TUMOJL. U CpaBHUT. rpammar., D 1968 (1971),
24-67

TpybaueB 1968
(1971)b

Tpy6auer O. H., (Rec.:) Baltistica. Balty kalby tyrin¢jimai III (1, 2), Vilnius,
1967, 1968 (1971), 265-266

Tpybaues 1969

Tpybaues O. H., 3ametku no nexutckoii stumonoruu, UITA 1969, 296-306

Tpy6auer 1970

Tpy6auér O. H., Dtumonorudeckue 3amerku, DBal, 544547

Tpybaues 1970
(1972)

Tpy6auer O. H., 3aMeTkH 110 STUMOJI. U CPaBHUTENH. TpaMM., D 1970 (1972),
3-20

Tpybaues 1971

Tpy6aues O. H., 3ameTkH 110 3TUMOIOTUH HEKOTOPBIX HAPHULL. U

(1973)a cobcTBeHHBIX MMeH, D 1971 (1973), 80-86
Tov6aues 1971 Tpy6aues O. H., (Rec.:) Stawski Fr., Stownik etymologiczny j¢zyka
(1p9y73)b polskiego, t. IV, zesz. 1 (16), (la-legart). Krakow, 1970, O 1971 (1973), 372—

373

TpyGaues 1972

Tpy6aues O. H., JIutoBckoe {nasrai} ‘macts’: STUMOJIOTHS U TPaMMAaTHKa,




Balt 1972, I priedas, 225-226

TpyGaues 1972
(1974)a

Tpy6aues O. H., HaGmroieHust o STUMOJIOTUH JIEKCHYECKUX JIOKATU3MOB, D
1972 (1974), 20-41

TpybOaues 1972
(1974)b

Tpy6auer O. H., (Rec.:) Stawski Fr., Stownik etymologiczny jezyka
polskiego, t. IV. Krakow, 1971, 3 1972 (1974), 177-178

Tpybaues 1973

Tpy6aues O. H., Jlekcuxorpadus u stumonorus, CA 1973, 294-313

Tpyo6auer 1973
(1975)a

Tpy6auer O. H., Heckonbko apeBHHX JaT.-cil. mapaienei, D 1973 (1975),
3-16

TpyGaues 1973
(1975)b

Tpy6aues O. H., (Rec.:) Polanski K., Stownik etym. j¢z. Drzewian
potabskich, Zeszyt 3, Wroctaw, 1973, 3 1973 (1975), 179—-180

Tpybaues 1974
(1976)a

Tpy6aues O. H., (Rec.:) Kopecny F., Etymologicky slovnik slovanskych
jazyktl, Svazek 1. Praha, 1973, 3 1974 (1976), 175-177

TpyOauer 1974
(1976)b

Tpy6auer O. H., (Rec.:) Stang Chr. S., Lexikalische
Sonderiibereinstimmungen zwischen dem Slavischen, Baltischen und
Germanischen, Oslo, 1972, 3 1974 (1976), 179—-181

TpybaueB 1975
(1977)a

Tpy6aues O. H., Cnas. u 6ant. atumonoruu, D 1975 (1977), 3—12

Tpy6aues 1975
(1977)b

TpybaueB O. H., (Rec.:) ['eoprues B. 1., 1. Banmos, Ct. Unres, M.
YanwkoB, beiarapcku stumonornder peunuk, CB. IX—X (1. 1), Codust, 1974,
21975 (1977), 172-173

Tpybaues 1976
(1978)

Tpy6auer O. H., (Rec.:) Stownik prastowianski, t. II, pod red. Fr.
Stawskiego, Wroctaw, 1976, D 1976 (1978), 163—164

TpyGaues 1977
(1979)

Tpy6aues O. H., (Rec.:) Stawski F., Stownik etymologiczny jezyka
polskiego, t. V, zesz. 2 (22), Krakow, 1976, D 1977 (1979), 164165

Tpybaues 1978
(1980)a

Tpy6aues O. H., 13 Ganro-cnaBstHckux 3tumosoruid, 3 1978 (1980), 3—18

Tpybaues 1978
(1980)b

Tpy6auer O. H., (Rec.:) Stawski F., Stownik etymologiczny jezyka
polskiego, t. V, zesz. 3 (23): tomac-16znik, Krakow, 1977, p. 169-248, 5
1978 (1980), 182—-183

Tpyb6aues 1979
(1981)

Tpy6auer O. H., (Rec.:) Abaes B. U., UcToprKo-3TUMOIOTHYECKHI CIIOBAPh
OCETUHCKOTO s3bIKa, T. 11, Jlenunrpax, 1979, 3 1979 (1981), 177-179

Tpybaues 1980a

Tpy6aues O. H., PexoncTpykuus cioB u ux 3Hauenuid, BS 1980 (3), 3—14

Tpybaues 1980b

Tpy6auer O., /IBe TUTOBCKMX 3TUMOJIOTHU Ha MHAOEBponeickoM ¢one: 1.
{saugoti, saugus}; 2. {iimas, ima}, Balt 1980, XVI (2), 117-119

TpyOaues 1982

Tpy6aues O. H., Etyma baltico—slavica controversa: {kuokstas} # {kusts},
ABSI 1982, X1V, 273-276

TpyGaues 1983

Tpy6aues O. H., fI3pIk0o3HaHNE U ITHOT€HE3 ClaBsH. J[peBHUE ClIaBsHE 110
JaHHBIM 3TUMOJIOrUU B oHoMacTuku, C5 1983, 231-270

Tpy6aueB 1985
(1988)

Tpy6auer O. H., [IpacnaBsiHCKass OHOMAacCTHKa B DTUMOJIOTHYECKOM CIIOBape
CJIAaBSIHCKHX SI3BIKOB, BeIMyckH 1—13, D 1985 (1988), 3—10

Tpybaues 1987

Tpy6aues O. H., M3 npacnaB. 3STUMOIOTUU U JIEKCUKO-CEMAHTHYECKO
pekoHcTpykiuu: {*krosno}, SISJ 1987, 427-430

Tpy0aues, 1966
(1968)a

Tpy6aues O. H., (Rec.:) I'eoprues Bi., U. I'vi1608, 1. 3aumos, Ct. Unres,
bearapcku sTumonoruyueH peyHuk, cB. [V. Codus, 1965, D 1966 (1968), 378

Tymansin 1968

Tymansu 3. 1., Mopdonornyeckuii aHamIu3 HHIOEBPONICHCKUX TEPMHUHOB,
0003HAYAOIINX JKUBOTHBIX, B apMSTHCKOM s13bike, BS 1968 (5), 50-65

'VcaueBa 1971

VYcaueBa B. B., Marepuains! 11 cioBaps ClIaBIHCKUX Ha3BaHUH pwIO. |




(1973)

(cemeiictBo Cyprinidae), 3 1971 (1973), 115-182

YcaueBa 1973

VYcaueBa B. B., Matepuansl aiis cinoBaps cil. HazBanui pei6. 11, D 1973

(1975) (1975), 65-95

YcaueBa 1974 VYcauesa B. B., Matepuans! a5 cioBapst cnaBsHCKUX HazBaHu# poio. I, O
(1976) 1974 (1976), 81-116

VYcauepa 1976 VYcaueBa B. B., Marepuansl 114 cioBaps ClIaBIHCKUX Ha3BaHu# pei0. IV, O
(1978) 1976 (1978), 76-90

Ycauesa 1977 VYcaueBa B. B., MaTtepuasl AJis cl10Baps CIaBIHCKUX Ha3BaHWi peI0. V, D

(1979) 1977 (1979), 6687

danpk 1958 ®danpk K. O., Cnas. HazBanue ay6a, ScS1 1958, IV, 265-285

dacmep ICPSI ®dacmep M., Otumonornyeckuit cioBapb pycckoro sasbika Il (Mysa — Csr),

M., IIporpecc, 1971.

Xapcekux 1966
(1968)

Xapcekux A. U., Otp. {mey Juta} = ock. {meddiss tuvtiks}, 3 1966 (1968),
286288

Xenmen 1986—-1987

Xennen T. B., (Rec.:) MiBanoB B. B., McTopus cnaBsHCKHX U OanTHICKUX

(1989) Ha3BaHUU MeTayioB, MockBa, 1983, O 19861987 (1989), 235-239
Xemumckuit 1986— | Xemumckuii E. A., (Rec.:) Rédei K., Uralisches etymologisches Worterbuch,
1987 (1989) Lfg. 1., Budapest, 1986, D 19861987 (1989), 240245

Xemn 1982 (1985)

Xewmn 3., Cna. {*vonja}, D 1982 (1985), 6465

XoHtu 1986—-1987
(1989)

XonTtu JI., 3ameTKa 1Mo 3TUMOJIOTUH PYCCKOTO YUCIUTEIBHOTO {/IeBSIHOCTO},
3 1986—-1987 (1989), 159-164

Xyoumug 1967
(1969)

Xyommun U., Jlocnas. u gopomMaHckue 3TUMo., D 1967 (1969), 236-251

Xomn 1970 (1972)

Xomm 3., Miscellanea, 3 1970 (1972), 263-271.

Xomm 1985 (1988)

Xomm 3., Dtumororuueckue 3ametku, D 1985 (1988), 49-52

Yexman 1980
(1981)

Yexman B. H., JIpeBHeiiias 6anto-cnaBo-uHI0MpaHCKas nzormnocca (* {s/i-
k} > *{§}), BCH 1980 (1981), 27—37

YemomanoB 1961

Yemomanos H. C., K Bompocy o repmano-6antuiickux cBsizsix, B[S 1961,
68-87

Uepenanosa 1973

Yepenanosa E. A., K reorpaduu 6antuzmoB B roBopax Ilonecss, Balt 1973,
IX (1), 71-74

[Tanomuukos 2009

IHanomrankoB A. A., Jlekcnueckuii KOMILJIEKC NeJIacCTHYeCKOTO BHAA B
npacnaBsiHCKOM, Studia etymologica Brunensia 2009, VI, 303-312

[lleBopouikun 1964
(1965)

[lTeBopomikuu B. B., Manoa3uiickue si3p1koBbIe napaiienu, D 1964 (1965),
142-159

[[Inpokos 1963
(1963)

[Mupokos O. C., (Rec.:) Yazgeit D., DTi0/1bI 10 3STUMOJIOTUU a10aHCKOTO 3.,
I-111, © 1963 (1963), 303-306

[[Iupokos 1984

upoxos O. C., banto-An6ano-CnaBsHCKHE IIOTOI€HETHYECKUE CBSI3H I10
TUMOJIOTHYECKHM JaHHBIM, Balt 1984, XX (1), 15-22

[Iycrep-1leBn

ycrep-1esn X., MecTo u npobiieMaTika 3TUMOJIL. MccaenoBanus, O 1967

1967 (1969) (1969), 71-79
[Iycrep-1IeBn B
1970 (1972) [Iycrep-llesn X., CepOo-myxuil. 3tumont., D 1970 (1972), 85-90

[Tycrep-111eB1y
1971

[ycrep-Llesn I'., 3 cnaBstHcKOro aTumosniorndyeckoro ciuosaps, MccCnsl3
1971, 474-482

[Tycrep-1leBn

ycrep-Lesn X., J{peBHeHINN CIIOM €. CONUATBHO-9KOHOM. U OOILECTB.-




1984 (1986)

MHCTUTYIIUOHAIBHBIX TEPMUHOB U HX Cy/Ib0a B CepOOITYKHUIIKOM 53., D 1984
(1986), 224-239

[Iycrep-1leBn
1988-1990 (1992)

[IIycrep-1llei X., CnaB. mpoTe3bl B CIy4Yasx 3USHUS U UX 3HAUCHUE IS
CJIaB. 3TUMOJIOTUU U UCTOPUUYECKOU rpammaTku, D 1988—1990 (1992), 88—
98

Dnensman 1994

Onensman J1. U., K npennocsuikam u 3tanam nepexoja u.-e. *{s} to {S§} B
A3bIKaxX IpymIel caTaM, Balt 1994, IV priedas, 5666

OU OtuMonorudeckue uccinegopanus, Ceepiosck, 1981
DTUMOJIOTHYECKUE UCCIIEIOBAHUS IO PyCCKOMY s13bIKY (MOCKOBCKHIA TOC.
OUP yH-T uM. M. B. Jlomonocoga): 1960, I; 1962, 1I; 1963, IV; 1976, VIII; 1981,

IX

Oxkept 1967

OkkepT P., O 3HaUeHUU PyCCKOW TUATIEKTHOMN JIEKCUKHU I TUTOBCKOM
stumosioruu, Balt 1967, 111 (1), 61-69

Dkkepr 1970 (1972)

Okkept P., BoaMoxHbIe oTpakeHus ApeBHET0 KOopHA {*ouad-}, D 1970
(1972), 4654

Okkept 1980

Okkept P., I1o moBoy HEKOTOPHIX MTPOU3BOAHBIX OT KOpHs {*ed-} ‘ecTh’ B
6anT. u. ciaas. 13., BCaOK 1980, 72-76

Dkkepr 1984 (1986)

Oxkkept P., Pa3pickanus B 00J1aCTH UCTOP. CEMACHOJIOTHH PYCCK. 3., D 1984
(1986), 239-245

Ounzennd 1949

Ouazenun U., JIse srumonoruu, LP 1949, 1, 34

SPJICn

DTUMOJIOTUS PYCCKUX AUANCKTHBIX CJI0B. CBepsIoBCK, 1978.

ITUMOJIOTHS;, D

Otumonorus, Mocksa, M3natensctBo Axkagemun Hayk CCCP: 1963 (1963);
1964 (1965); 1965 (1967); 1966 (1968); 1967 (1969); 1968 (1971); 1970
(1972); 1971 (1973); 1972 (1974); 1973 (1975); 1974 (1976); 1975 (1977);
1976 (1978); 1977 (1979); 1978 (1980); 1979 (1981); 1980 (1982); 1981
(1983); 1982 (1985); 1983 (1985); 1984 (1986); 1985 (1988); 19861987
(1989); 1988-1990 (1992)

Sxo0con 1984
(1986)

SxobcoH I'., DBpucTHYECKHUIT MOAXO K TPEThEll MmanaTaau3aiuu
3aJHEHEOHBIX B 1. 3., D 1984 (1986), 245-252

Susimkosa 1985
(1988)

Suwimkosa U., Hazpanust Oepeckiiera B CIIaBSIHCKHX s3bIKax, D 1985 (1988),
39-49




	Literatūra

